
 

 

 

۔   لیکن۔  نشانیاں بتلائی  تھیںیہ    شرک کرنے  والوں کی    ۔ اسِ  آیت  میں۔اللہ تعالے نے  

  ۔کروادی  اسِ  آیت  کی   تفہیم ۔  الُٹ  اُن  سے  علماءکو   دھوکہ  دے کر ۔ھمارے   شیطان نے  

  

عا  کی  غرض   اور  وں کو  ۔ کے علاوہتعالے اللہ ۔ شرک کرنیوالےکہ    فرمایا  ھے ۔ یہ   اللہ تعالے  نے تو میں ۔ ( ۔4:117) اسِ  آیت  
ُ
د

عا ۔ یقیناً  اور      ...کو  نہیں  پکارتے ہستیوں مؤنث  اور  چیزوں  ۔      مؤنث اگرچہ پکارتے  ہیں ۔   سے 
ُ
ہ       )پکارتے  ہیں(  ...   اگرچہ    کرتے ہیں د

ُ
و

عا نہیں کرتے ۔   شیطان مردود   سے  
ُ
عا ئیں  کرتے ہیں۔ اور  اللہ تعالے شرک کرنیوالے۔    ...  مطلب یہ  تھا  کہ  د

ُ
اللہ تعالے سے بھی  د

عا۔ نہیں کرتے۔ 
ُ
 کے علاوہ۔ اور وں سے بھی  دعائیں  کرلیتے ہیں ۔   البتہ۔مؤنث  ہستیوں )چیزوں، مورتیوں(  سے   ۔اور شیطان  سے  د
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    دُونِهِ   مِ    يَدْعُونَ    إ ِن
َ
لَّ نََثًا   إ ِ ن    وَ    إ ِ    يَدْعُونَ    إ ِ

َ
لَّ إ   شَيْطَانَا   إ ِ رِيدا ﴾١١٧﴿   مََ  

 

 احمد رضا خان [4:117]

یہ شرک والے اللہ سوا نہیں پوجتے مگر 

 پوجتے مگر کش  کچھ عورتوں کو اور نہیں

 شیطان کو

 ابوالاعلی مودودی [4:117]

وہ اللہ کو چھوڑ کر دیویوں کو معبود بناتے 

  ہیں وہ اُس باغی شیطان کو معبود بناتے ہیں

 

جماعت احمدیہ      

وہ اُس کے سوا کسی کو نہیں پکارتے مگر 

عورتوں )یعنی مورتیوں( کو اور وہ نہیں 

   پکارتے مگر کش  شیطان کو۔

 طاہر القادری [4:117]

یہ )مشرکین( اللہ کے سوا محض زنانی چیزوں ہی 

کش  شیطان  کی پرستش کرتے ہیں اور یہ فقط

 ۔   ہی کی پوجا کرتے ہیں

 محمد جوناگڑھی [4:117]

یہ تو اللہ تعالیٰ کو چھوڑ کر صرف عورتوں کو 

پکارتے ہیں اور دراصل یہ صرف کش  

 ۔  شیطان کو پوجتے ہیں

 

 علامہ جوادی [4:117]

یہ لوگ خدا کو چھوڑ کر بس عورتوں کی 

پرستش کرتے ہیں اور کش  شیطان کو 

 آواز دیتے ہیں

 

کے  غلط  اردو   ترجموں کی   اصلاح ۔     ( 4:117قرآنِ مجید  کی  آیت  )  

http://tanzil.net/#4:117


 

 

 

 

 

 

 

 

میرے  پیارے اور محترم  قومی بھائیو اور بہنو!     ...توجہ  فرمائیں ۔     اللہ تعالے نے۔  اسِ  آیت  میں ۔ مَا يدَْعُونَ    ۔یا۔ لَّ  يدَْعُونَ  ۔نہیں  فرمایا۔   لیکن 
وں کے سوا۔   اور کسی   کو   ۔ ،شیطان کے  سواشرک  کرنیوالے ۔﴿ہیں   لکھے ایسے  ترجمے۔علماء نے  غلطی سے   ھمارے 

ث  

جیسے کہ   ۔   ﴾ نہیں پکارتے اور مؤن

کی   آیت   تعالے ...  میرے  پیارے  بھائیو۔  اللہ )استغفر اللہ(  ... ۔   ہوا    ھو  فرمایا۔ يدَْعُونَ  لَّ یا۔ ۔   يدَْعُونَ  مَا ۔ اللہ تعالے نے ۔ اسِ  آیت میں 

 کا  مطلب  ھے۔ فرمایا ھے ۔   يَدْعُونَ    إ ِن۔ تو     اللہ تعالے نے  کے  الفاظ   کو     دیکھو!....
ِ
ِ

 یقیناً       پکارتے ہیں )۔ یقیناً   ۔  کہ ج
ُ
 چنانچہ۔ ۔ عا کرتے ہیں(د

ہ  )مشرک(   ۔اللہ  
ُ
إ﴾۔  کا مطلب یہ  ہے کہ   و رِيدا    شَيْطَانَا     ...  مََ

َ
لَّ ن   يدَْعُونَ  ...  إ ِ   ...   وَ     إ ِ

نََثًا    إ ِ
َ
لَّ ن   يدَْعُونَ    مِ   دُونِهِ   ...  إ ِ ﴿ إ ِ

وں )عورتوں یا    مورتی، وغیرہ(  کو   ۔  نہیں   پکارتے ۔   

ث  

 تعالےکے  علاوہ  ۔اور چیزوں  اورہستیوں کو     تو ۔یقیناً۔پکارتے ہیں ۔لیکن ۔  شیطان کو   اور    مؤن

 

آپ نے  دیکھا.؟. کہ اسِ آیت کے  تقریباً سارے اردو ۔  ترجموں سے۔ یوں     لگتا  ھے کہ  ۔   شرک کرنے والے لوگ  ۔ اللہ  تعالے  کے  سِوا  ۔صرف  

فرمایا  ھے ۔ کہ  شرک  یہ   اللہ تعالے  نے تو  ... حالانکہ.پوجا  کرتے ہیں    کو  پکارتے  ہیں ۔ یا  ۔ ن ۔ صرف  شیطایا  پھر  عورتوں )مورتیوں(  کی  پوجا  کرتے ہیں۔  

عائیں  کرلیتے  ہیں ۔ لیکن ۔دو   چیزیں   )ہستیاں(   ۔ایسی   ہیں ،  جِن 
ُ
اللہ  تعالے  کے  سِوا  ۔  کئی   اورمختلف    چیزوں )ہستیوں(    سے    بھی د کرنے والے  لوگ ۔   

عائیں نہیں کرتے  ۔ 
ُ
عائیں نہیں کرتے ۔ ایک  تو عورتوں )مورتیوں(   سے   ۔اور دوکشے۔  شیطان   مردود  سے ۔ د

ُ
سے ۔  شرک  کرنیوالے لوگ ۔ د

   علاوہ۔   کےدو انِ 
ِ
ِ

عا  کر لیتے ہیں ۔   اگرچہ۔  اللہ تعالے سے بھی   چیز )ہستی(    سےبھی باقی ۔ ج
ُ
عا  کرنے کا  جی چاھے۔  د

ُ
عائیں کرتے   د

ُ
     ہیں۔ د

 

اللہ تعالے  کرلیں ۔ اصلاحتصحیح   اور  کے  ترجموں  کی ۔  (۔4:117) ہماری قوم  کے  مذھبی  راہنماؤں اور  علماء  سے   گذارش ھے ۔  اب اسِ  آیت

  آمین۔  عمل کرنے کی  توفیق  عطا فرمائے۔  اُس پر  اور    ۔سمجھنےصحیح  کو  )قرآنِ مجید (  پاک  کلام    اپنےہماری قوم کو   اور ۔ ہماری  قوم  پر  رحم فرمائے۔ 

 

 

 اللہ(    ہدریری ......محمد اسلم.......آپکا   قومی  بھائی ۔  ......

ت
 

ِ
)ص  

  ...  ھے 2014 دسمبر.... سن عیسوی...  ....  28آج ... مورخہ... 
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      مِ دُونِهِ        يدَْعُونَ    إ ِن
َ
لَّ نََثًا     إ ِ ن يدَْعُونَ     وَ     إ ِ       إ ِ

َ
لَّ إ    شَيْطَانَا     إ ِ رِيدا   ﴾١١٧﴿   مََ
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